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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 50 1940/ (2001/2002) :
001 : Proposition de loi de M. Giet.

Voorgaand document :

Doc 50 1940/ (2001/2002) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Giet.

Nr. 1 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 4

Het A) aanvullen als volgt:

«Hij brengt geregeld verslag uit aan de in bestuurs-
vergadering verenigde Commissie.»

VERANTWOORDING

Indien het, onder meer gelet op de aanwijzing van een tweede
vast lid, wel degelijk opportuun blijkt te zijn dat de belangrijkste
bevoegdheden van de voorzitter formeel worden gepreciseerd,
dan getuigt het tevens van goed beheer dat de voorzitter gere-
geld (twee keer per jaar, wat in dit geval een minimum is) ver-

N° 1 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 4

Compléter le A comme suit :

« Il fait périodiquement rapport devant la Commis-
sion, réunie en séance administrative. »

JUSTIFICATION

S’il apparaît effectivement opportun, notamment en consi-
dération de l’arrivée d’un second membre permanent, de préci-
ser formellement les principales compétences présidentielles,
il apparaît également de bonne gestion de prévoir qu’il revient
au président de faire, selon une périodicité raisonnable (deux

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 8 december
1992 tot bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ten opzichte van de verwerking

van persoonsgegevens en van de wet
van 15 januari 1990 houdende oprichting
en organisatie van een Kruispuntbank van
de sociale zekerheid tot aanpassing van

de status van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer

en tot uitbreiding van haar bevoegdheden

modifiant la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à

l’égard des traitements de données à
caractère personnel et la loi du

15 janvier 1990 relative à l’institution et
à l’organisation d’une banque carrefour
de la sécurité sociale en vue d’aménager

le statut et d’étendre les compétences
de la Commission de la protection

de la vie privée
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fois par an semblant à cet égard un minimum), rapport devant
la Commission. Celle-ci se réunit alors en séance administra-
tive, comme tel est déjà le cas de la Cour d’arbitrage.

N° 2 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 6

A l’article 31bis proposé, apporter les modifica-
tions suivantes :

A) Au § 2, in limine, insérer les mots suivants :

« Sans préjudice de l’article 37 de la loi du 15 jan-
vier 1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une
Banque-carrefour de la sécurité sociale »;

B) Remplacer le § 3 comme suit :

« § 3. Les demandes relatives au traitement ou à la
communication de données réglementées par une lé-
gislation particulière, introduites auprès de la Commis-
sion, sont transmises par celle-ci au comité sectoriel
compétent s’il a été constitué ainsi qu’à l’institution de
gestion du secteur concerné; celle-ci transmet au co-
mité un avis technique et juridique endéans les quinze
jours et pour autant que le dossier soit en état. Le co-
mité statue, sous la même réserve, endéans les trente
jours de la réception de cet avis ou, le cas échéant, de
l’expiration du délai de quinze jours précité; à défaut,
sa décision est réputée conforme à l’avis technique et
juridique précité.

Si une demande visée à l’alinéa précédent doit être
traitée, pour raisons urgentes, dans un délai plus court
que celui fixé à cet alinéa, le président communique, le
plus rapidement possible, la demande, le rapport juri-
dique et technique et le projet de décision aux mem-
bres, lesquels sont invités à communiquer au prési-
dent, dans le délai qu’il détermine, leur position quant
au projet de décision.

Le projet de décision ne devient définitif que si aucun
membre ne fait connaître, dans le délai prescrit par le
président, son désaccord avec les éléments essen-
tiels de ce projet. Si les circonstances le justifient, le
président organise une réunion extraordinaire du co-
mité sectoriel. Le président apprécie, en concertation
avec le fonctionnaire-dirigeant de l’institution concer-
née, l’existence de raisons urgentes de nature à justi-
fier l’application des deux alinéas précédents.Sans pré-
judice de l’article 44 de la loi précitée du 15 janvier
1990, telle que modifiée par la loi, le président du co-

slag uitbrengt aan de Commissie. Deze komt dan in bestuurs-
vergadering bijeen, zoals reeds het geval is voor het Arbitrage-
hof.

Nr. 2 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 6

In het voorgestelde artikel 31bis de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

A) in § 2, in limine, de volgende woorden invoe-
gen:

«Onverminderd artikel 37 van de wet van 15 januari
1990 houdende oprichting en organisatie van een
Kruispuntbank van de sociale zekerheid,»;

B) paragraaf 3 vervangen als volgt:

« § 3.  De Commissie zendt de bij haar ingediende
aanvragen betreffende de verwerking of de terhand-
stelling van gegevens die door een bijzondere wetge-
ving worden gereglementeerd, over aan het bevoegd
sectoraal comité indien het werd samengesteld en aan
de beheersinstelling van de betrokken sector. Die zendt
binnen vijftien dagen na de ontvangst van de aanvraag
en voor zover het dossier in gereedheid is, aan het
comité een technisch en juridisch advies over. Onder
hetzelfde voorbehoud doet het comité uitspraak bin-
nen dertig dagen na de ontvangst van dat advies of, in
voorkomend geval, nadat de voormelde termijn van vijf-
tien dagen verstreken is. Zo niet, wordt zijn uitspraak
geacht overeen te stemmen met het technisch en juri-
disch advies.

Indien een aanvraag als bedoeld in het voornoemde
lid om dringende reden moet worden behandeld en bin-
nen een termijn die korter is dan welke in dat lid is
bepaald, deelt de voorzitter de aanvraag, het juridische
en technische verslag en het ontwerpbesluit zo spoe-
dig mogelijk mee aan de leden, die worden verzocht
hun standpunt over het ontwerpbesluit aan de voorzit-
ter kenbaar te maken binnen de door hem gestelde
termijn.

Het ontwerpbesluit is pas sluitend wanneer alle le-
den, binnen de door de voorzitter gestelde termijn, ak-
koord gaan met de essentiële elementen van dat ont-
werp. Indien nodig, organiseert de voorzitter een
buitengewone zitting van het sectoraal comité. In over-
leg met de leidend ambtenaar van de betrokken instel-
ling gaat de voorzitter na of er dringende redenen be-
staan die de toepassing van de twee vorige leden
verantwoorden. Onverminderd artikel 44 van voor-
noemde wet van 15 januari 1990, kan de voorzitter van
het comité het onderzoek van een dossier opschorten
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mité peut décider de suspendre l’examen d’un dossier
afin de le soumettre à la Commission qui rend sa déci-
sion dans le délai d’un mois. »

C) compléter cet article par un § 5, rédigé comme
suit :

« § 5.  Sans préjudice de l’article 41 de la loi préci-
tée du 15 janvier 1990, les Comités sectoriels sont lo-
calisés et se réunissent au siège de la Commission,
sauf si l’institution de gestion concernée demande que
le Comité sectoriel dont elle relève soit localisé et se
réunisse auprès d’elle.

La Commission peut accéder à cette demande, pour
autant que l’institution de gestion mette préalablement
à la disposition du président du Comité sectoriel, les
bureaux et moyens bureautiques nécessaires au fonc-
tionnement dudit Comité et à sa présidence, un(e) se-
crétaire que le président choisit en concertation avec
le fonctionnaire-dirigeant de l’institution concernée ainsi
que du personnel de conception, notamment juriste et
informaticien, dans la mesure requise par la réalisa-
tion des missions du Comité sectoriel. Le président du
Comité sectoriel a la responsabilité fonctionnelle de ce
personnel en ce qui concerne les tâches qu’il assume
pour le comité sectoriel. ».

JUSTIFICATION

Il est de l’intérêt des institutions demanderesses d’une auto-
risation d’obtenir rapidement celle-ci. Il est également de l’inté-
rêt des Comités sectoriels constitués au sein de la Commis-
sion d’éviter que se crée, du fait de cette intégration, un arriéré;
à cet égard, la loi du 8 décembre 1992 (article 28, § 2, alinéa 2)
prévoit d’ailleurs déjà certains délais dans lesquels la Commis-
sion elle-même est tenue de statuer. Il va sans dire que ce dou-
ble souci, de bonne administration, présuppose que des moyens
suffisants, notamment en personnel, soient mis à la disposition
de la Commission et de ses comités sectoriels.

Il appartiendra à la Commission, désormais compétente pour
proposer à la Chambre son cadre, d’évaluer les besoins qu’im-
plique le respect de ces délais d’ordre, et si nécessaire, de les
réévaluer à la lumière de la charge effective de travail des Co-
mités sectoriels.

Par ailleurs, il est proposé d’admettre une certaine spécifi-
cité, strictement limitée, pour le comité sectoriel qui reprendra
les tâches de l’actuel comité de surveillance de la Banque-Car-
refour de la sécurité sociale. Il s’agit tout d’abord du seul comité
sectoriel actuellement existant, ce qui justifie que, par rapport à
ceux en cours d’institution (Banque-Carrefour des entreprises,
registre national, etc.), il soit difficile de faire entièrement abs-
traction des règles actuelles de fonctionnement dudit comité.
La spécificité porte uniquement sur le nombre de membres de

om het aan de Commissie te overhandigen die binnen
een maand uitspraak zal doen.».

C) Dit artikel aanvullen met een § 5, luidend als
volgt:»

§ 5. Onverminderd artikel 41 van voormelde wet van
15 januari 1990 worden de comités ingesteld en verga-
deren zij op de zetel van de Commissie, behalve in-
dien de betrokken beheersinstelling vraagt dat het co-
mité waaronder zij valt, bij haar wordt ingesteld en
vergadert.

De Commissie kan dat verzoek inwilligen, op voor-
waarde dat de beheersinstelling de voorzitter van het
sectoraal comité vooraf de kantoren en kantooruitrusting
ter beschikking stelt die nodig zijn voor de werking van
het comité en zijn voorzitterschap, alsook een secre-
taris die wordt gekozen door de voorzitter in overleg
met de leidend ambtenaar van de betrokken instelling,
en kennispersoneel, met name een jurist en een
informaticus, voor zover daar nood aan is om de taken
van het sectoraal comité tot een goed einde te bren-
gen. De voorzitter van het sectoraal comité draagt de
functionele verantwoordelijkheid over dat personeel wat
de opdrachten betreft die het voor het sectoraal comité
uitvoert. ».

VERANTWOORDING

Het is in het belang van de instellingen die een vergunning
vragen, dat zij die zo snel mogelijk ontvangen. Het is tevens in
het belang van de in de Commissie ingestelde sectorale comités
dat zij de achterstand voorkomen die door deze integratie kan
ontstaan. In dat opzicht voorziet de wet van 8 december 1992
(artikel 28, § 2, tweede lid) overigens reeds in termijnen binnen
welke de Commissie zelf uitspraak moet doen. Het spreekt voor
zich dat er voldoende, ook personele, middelen ter beschikking
moeten worden gesteld van de Commissie en haar sectorale
comités indien men tot een goed bestuur wil komen.

Het staat aan de Commissie, die voortaan bevoegd is om
haar formatie aan de Kamer voor te stellen, de behoeften te
ramen die uit de inachtneming van die termijnen van orde voort-
vloeien en deze, indien nodig, opnieuw te ramen in het licht van
de echte werklast van de sectorale comités.

Tevens wordt voorgesteld een in zekere zin specifieke - zij
het strikt binnen de perken gehouden - status te verlenen aan
het sectoraal comité dat de taken zal overnemen van het hui-
dige Toezichtscomité bij de Kruispuntbank van de sociale ze-
kerheid. In hoofdzaak omdat het hier het enige reeds bestaande
comité betreft, wat impliceert dat - anders dan bij de comités die
momenteel worden opgericht (Kruispuntbank van de onderne-
mingen, het rijksregister enzovoort) - moeilijk helemaal abstrac-
tie kan worden gemaakt van de huidige werkingsregels die in
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la Commission, inférieur d’une unité, ainsi que sur la portée de
l’évocation, qui reste, comme actuellement consultative. Toute-
fois, cette spécificité ne préjudicie en rien à l’intégration de ce
Comité dans la Commission, ledit Comité étant d’ailleurs, comme
les autres Comités, présidé par le président ou, à défaut, par un
membre de la Commission.

Cette dérogation limitée n’apparaît pas excéder la marge de
pouvoir d’appréciation dont dispose le législateur en la matière,
qui est essentiellement de nature institutionnelle. Par ailleurs, la
jurisprudence de la Cour d’arbitrage admet de façon constante
qu’une différence de traitement résultant de l’application de pro-
cédures différentes dans des situations différentes n’est discri-
minatoire que si elle produit des effets disproportionnés, ce qui
n’est pas le cas, vu le caractère limité de la dérogation. Dans
l’appréciation de la proportionnalité, il ne peut en outre être fait
abstraction de l’amélioration, sur le plan de la protection de la
vie privée, que représente, par rapport à la situation actuelle, le
système proposé pour le Comité sectoriel compétent en ma-
tière de sécurité sociale : actuellement, il comprend un seul
membre de la Commission sur un total de 7 membres, ce mem-
bre n’en assumant pas la présidence, alors que, dans le sys-
tème proposé, 2 des 5 sièges reviendront à la Commission, dont
la présidence et donc le pouvoir de mettre en branle la procé-
dure d’évocation; cette composition nouvelle n’est, en outre, pas
sans conséquence au regard du suivi d’un avis émis par la
Commission dans le cadre d’une procédure d’évocation. Con-
sidéré sous cet angle évolutif, la solution proposée n’apparaît
en conséquence pas discriminatoire.

S’il apparaît assez logique que les Comités sectoriels, dès
lors qu’ils sont désormais constitués au sein de la Commis-
sion, aient en principe le même siège que celle-ci, des considé-
rations d’efficacité, d’optimalisation des relations avec l’institu-
tion contrôlée et de prise en compte de situations existantes
peuvent justifier qu’une institution estime préférable que le Co-
mité sectoriel siège auprès d’elle. Cette proximité n’est d’ailleurs
pas sans présenter également des avantages sur le plan de la
réalité et de l’efficacité du contrôle lui-même. Cette délocalisation
du Comité sectoriel est rendue possible par cet amendement,
moyennant le strict respect, qui doit être préalablement assuré,
d’une obligation, aisément compréhensible, consistant à ce que
le Comité sectoriel ainsi délocalisé, de même que son prési-
dent, puisse exercer leur tâche de façon aussi efficace que s’ils
siégeaient au siège de la Commission et avaient à leur disposi-
tion l’assistance du secrétariat de celle-ci. L’institution doit donc
mettre à la disposition du président du Comité sectoriel, pour le
compte de celui-ci, l’ensemble des moyens nécessaires à la
correcte réalisation de sa mission; cette délocalisation étant un
avantage accordé à l’institution qui la demande, il incombe à
celle-ci de ne pas avoir une approche restrictive du volume de
moyens à accorder. Le recours complémentaire, si nécessaire,
à du personnel de la Commission reste possible; le fonction-
naire dirigeant l’institution en est informé.

dat comité gelden. De specifieke status heeft uitsluitend betrek-
king op het aantal leden van de Commissie (één minder) en op
de draagwijdte van de evocatiebevoegdheid, die, net als van-
daag, raadgevend blijft. In geen geval doet die specifieke status
echter afbreuk aan de integratie van dat comité in de Commis-
sie, aangezien het, net als de andere comités, wordt voorgeze-
ten door de voorzitter of, bij ontstentenis, door een lid van de
Commissie.

Die beperkte afwijking lijkt geen overschrijding te vormen van
de - voornamelijk institutionele - beoordelingsruimte die de wet-
gever in deze aangelegenheid heeft. Overigens blijkt uit de -
terzake constante - rechtspraak van het Arbitragehof dat een
verschil in behandeling als gevolg van de toepassing van ver-
schillende procedures in verschillende situaties, slechts discri-
minerend is als er onevenredige gevolgen uit voortvloeien; dat
is hier niet het geval, aangezien de afwijking beperkt blijft. Bij de
beoordeling van de evenredigheid kan bovendien niet worden
voorbijgegaan aan het feit dat de persoonlijke levenssfeer beter
zal worden beschermd dan vroeger, uitgerekend dankzij de re-
geling die nu wordt voorgesteld voor het sectoraal comité dat
bevoegd is voor sociale zekerheid. Thans heeft in dat comité
immers slechts één lid van de Commissie zitting op een totaal
van zeven leden; bovendien zit dat lid het comité niet voor. Vol-
gens de voorgestelde regeling krijgt de Commissie daarente-
gen recht op twee van de vijf zetels in het comité, waaronder de
voorzitterszetel. Daardoor zou de Commissie ook bij machte
zijn de evocatieprocedure op gang te brengen. Die nieuwe sa-
menstelling zal trouwens ook de follow-up beïnvloeden van de
adviezen die de Commissie in het raam van een evocatie-
procedure uitbrengt. Als men de zaken vanuit die invalshoek
beschouwt, lijkt de voorgestelde oplossing dus geen discrimi-
natie in het houden.

Aangezien de sectorale comités in de toekomst binnen de
Commissie zouden worden ingesteld, lijkt het niet meer dan lo-
gisch dat zij in beginsel worden gevestigd op de plaats waar de
Commissie gevestigd is. Niettemin kan een instelling het - soms
terecht - raadzamer vinden dat het sectoraal comité in haar ei-
gen vestigingsplaats zitting houdt, omdat zulks doeltreffender
is, zorgt voor optimalere betrekkingen tussen het comité en de
instelling, of beter inspeelt op bestaande situaties. Die nabijheid
heeft overigens ook voordelen voor het toezicht zelf, dat daar-
door makkelijker in de praktijk kan worden gebracht en efficiën-
ter kan verlopen. Via dit amendement zou het mogelijk zijn de
sectorale comités de delocaliseren, al moet daarbij vooraf de -
voor de hand liggende - garantie worden geboden dat het aldus
gedelocaliseerde comité en de voorzitter ervan hoe dan ook
hun taak even doeltreffend kunnen uitvoeren als indien zij op de
zetel van de Commissie waren ondergebracht en indien zij daar
een beroep hadden kunnen doen op het secretariaat. De be-
trokken instelling moet de voorzitter van het sectoraal comité
dus al de middelen ter beschikking stellen die hij nodig heeft om
zijn taak naar behoren te kunnen uitvoeren; aangezien de
delocalisatie een voordeel is dat aan de betrokken instelling
wordt toegekend, spreekt het voor zich dat die niet karig mag
zijn met werkingsmiddelen. Daarenboven kan een
gedelocaliseerd comité zo nodig nog steeds personeel van de
Commissie inschakelen; de leidend ambtenaar van de betrok-
ken instelling wordt daarvan op de hoogte gebracht.
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N° 3 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 7

Compléter le texte proposé de l’article 34, alinéa
1er, comme suit :

« La Commission joint à sa proposition de budget
un plan d’administration succinct, dont elle détermine,
sans préjudice des observations de la Chambre, l’ob-
jet et la forme; le rapport d’activité annuel visé à l’arti-
cle 32, § 2, alinéa 2, comprend un volet décrivant le
suivi réservé à ce plan. ».

JUSTIFICATION

A l’instar de ce qui se pratique dans d’autres institutions, il
apparaît de l’intérêt tant de l’institution que de la Chambre que
soit prévu l’adoption annuelle d’un plan d’administration. Pour la
Chambre, un tel plan lui permet de connaître les modalités de
fonctionnement de l’institution, sous divers aspects; pour l’insti-
tution, un tel plan permet de mieux justifier les demandes de
moyens, notamment en personnel, formulées dans le cadre de
la proposition de budget et/ou d’adaptation du cadre qu’elle est
amenée(s) à soumettre pour décision à la Chambre. Il apparaît
nécessaire, vu la taille réduite de l’institution et le souci de ne
pas devoir affecter à la conception et au suivi de ce plan des
moyens disproportionnés, de prévoir qu’il s’agit d’un plan suc-
cinct, la Commission étant habilitée à en déterminer le contenu
et la forme. Une telle formule apparaît à la fois réaliste et évolu-
tive, dès lors que tant la Commission que la Chambre pourra
faire évoluer ce plan en fonction des nécessités.

N° 4 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 9bis (nouveau)

Insérer un article 9bis, rédigé comme suit:

«Art. 9bis. — Dans l’article 2, alinéa premier, de la
loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’orga-
nisation d’une Banque-carrefour de la sécurité sociale,
modifié par les lois du 29 avril 1996, du 25 juin 1997,
du 25 janvier 1999 et du 12 août 2000, il est inséré un
10°, rédigé comme suit:

«10° «comité sectoriel de la sécurité sociale»: le
comité sectoriel de la sécurité sociale institué au sein
de la Commission de la protection de la vie privée. ».

Nr. 3 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 7

De voorgestelde tekst van artikel 34, eerste lid,
aanvullen met wat volgt:

«De Commissie voegt bij haar begrotingsvoorstel
een bondig bestuursplan waarvan zij, onverminderd de
opmerkingen van de Kamer, de inhoud en de vorm be-
paalt; het in artikel 32, § 2, tweede lid, bedoelde jaar-
lijkse verslag over haar werkzaamheden bevat een
onderdeel waarin de follow-up van dat plan wordt om-
schreven.».

VERANTWOORDING

Naar analogie van wat in andere instellingen gangbaar is,
lijkt het zowel voor de betrokken instelling als voor de Kamer
van belang dat jaarlijks een bestuursplan wordt aangenomen.
De Kamer krijgt via een dergelijk plan een veelzijdig beeld over
de werkingsvoorwaarden waaraan de instelling moet voldoen;
de instelling kan dankzij een dergelijk plan makkelijker verant-
woorden waarom zij, in het raam van het begrotingsvoorstel en/
of de aanpassing van de personeelsformatie die zij ter goed-
keuring aan de Kamer moet voorleggen, bijkomende - inzon-
derheid personele - middelen wenst. Aangezien de betrokken
instellingen niet groot zijn en het niet wenselijk is aan de op-
maak en de follow-up van dat plan onevenredig veel middelen
te besteden, lijk het noodzakelijk te bepalen dat het plan bondig
behoort te zijn en dat de Commissie er de inhoud en de vorm
van kan bepalen. Een dergelijke formule is zowel realistisch als
evolutief, omdat zowel de Commissie als de Kamer het plan
aan de behoeften kunnen aanpassen.

Nr. 4 VAN DE HEER GIET c.s.

Artikel 9bis (nieuw)

Een artikel 9bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 9bis. — In artikel 2, eerste lid, van de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van
een Kruispuntbank van de sociale zekerheid, gewij-
zigd bij de wetten van 29 april 1996, 25 juni 1997, 25
januari 1999 en 12 augustus 2000, wordt een 10° inge-
voegd, luidende als volgt:

«10° «sectoraal comité van de sociale zekerheid»:
het sectoraal comité van de sociale zekerheid inge-
steld binnen de Commissie voor de bescherming van
de persoonlijke levenssfeer.».
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N° 5 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 10

Remplacer cet article comme suit :

«Art. 10. — A l’article 24 de la même loi sont appor-
tées les modifications suivantes:

A) dans l’alinéa premier les mots «son Comité de
surveillance» sont remplacés par les mots «le comité
sectoriel de la sécurité sociale»;

B) dans l’alinéa 2, modifié par la loi du 6 août 1993,
les mots «Comité de surveillance» sont remplacés par
les mots «comité sectoriel de la sécurité sociale».».

N° 6 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 11

Remplacer cet article comme suit :

«Art. 11. —  Dans l’article 28 de la même loi, modi-
fié par la loi du 12 août 2000, les mots «Comité de
surveillance de la Banque-carrefour» sont remplacés
par les mots «comité sectoriel de la sécurité sociale».

N° 7 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 13

Remplacer cet article comme suit :

«Art. 13. — Dans le chapitre VI de la même loi les
sections 1 et 2 sont remplacées par ce qui suit:

«Section 1. De sa création et de sa composition

Art. 37. — Il est institué au sein de la Commission
de la protection de la vie privée, visée à l’article 23 de
la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la
vie privée à l’égard des traitements de données à ca-
ractère personnel, un comité sectoriel de la sécurité
sociale, qui est composé, par dérogation à l’article
31bis, § 2, alinéa premier, de la loi du 8 décembre
1992:

Nr. 5 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 10

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 10. — In artikel 24 van dezelfde wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

A) in het eerste lid worden de woorden «haar
Toezichtscomité» vervangen door de woorden «het
sectoraal comité van de sociale zekerheid»;

B) in het tweede lid, gewijzigd bij de wet van 6 au-
gustus 1993, wordt het woord «Toezichtscomité» ver-
vangen door de woorden «sectoraal comité van de so-
ciale zekerheid».».

Nr. 6 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 11

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 11. — In artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd
bij de wet van 12 augustus 2000, worden de woorden
«Toezichtscomité van de Kruispuntbank» vervangen
door de woorden «sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid».».

Nr. 7 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 13

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 13. — In hoofdstuk VI van dezelfde wet wor-
den de afdelingen 1 en 2 vervangen door de volgende
bepalingen:

«Afdeling 1. Oprichting en samenstelling

Art. 37. — Binnen de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer, bedoeld in arti-
kel 23 van de wet van 8 december 1992 tot bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van
de verwerking van persoonsgegevens, wordt een
sectoraal comité van de sociale zekerheid opgericht,
dat, in afwijking van artikel 31bis, § 2, eerste lid, van
de wet van 8 december 1992, bestaat uit:
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1° du président de la Commission, ou d’un membre
désigné par la Commission parmi ses membres, chargé
de la présidence du comité;

2° d’un membre désigné par la Commission parmi
ses membres;

3° d’un membre externe ayant la qualité d’expert en
droit;

4° d’un membre externe ayant la qualité d’expert en
informatique;

5° d’un membre externe ayant la qualité de méde-
cin.

Section 2. De la nomination et du statut des mem-
bres

Art. 38. — Les membres externes visés à l’article
37, 3°, 4° et 5°, sont nommés, pour un terme de six
ans renouvelable, par la Chambre des représentants,
sur une liste de deux candidats présentés par le Con-
seil des ministres  pour chacun des mandats à pour-
voir. Ils peuvent être déchargés de leur mission par la
Chambre des représentants.

Trois membres externes suppléants sont élus selon
les mêmes conditions. Ils remplacent les membres
externes effectifs en cas d’empêchement ou d’absence
ou dans l’attente du remplacement de ces derniers visé
à l’alinéa 3.

Lorsque le mandat d’un membre externe prend fin
avant son terme, il est pourvu dans les trois mois au
remplacement du titulaire effectif ou suppléant. Le nou-
veau membre externe achève le mandat de celui qu’il
remplace.

Le président du comité sectoriel de la sécurité so-
ciale et le membre visé à l’article 37, 2°, sont désignés
pour le même terme de six ans renouvelable.

Art. 39. — § 1. Pour être élu membre externe effectif
ou suppléant du comité sectoriel de la sécurité sociale
et le rester, les candidats doivent remplir les condi-
tions suivantes:

1° être Belge;

2° jouir des droits civils et politiques;

1° de voorzitter van de Commissie, of een door de
Commissie onder haar leden aangewezen lid, instaand
voor het voorzitterschap van het comité;

2° een door de Commissie onder haar leden aange-
wezen lid;

3° een extern lid met de hoedanigheid van rechtsge-
leerde;

4° een extern lid met de hoedanigheid van deskun-
dige op het vlak van de informatica;

5° een extern lid met de hoedanigheid van genees-
kundige.

Afdeling 2. Benoeming en statuut van de leden

Art. 38. — De externe leden bedoeld in artikel 37,
3°, 4° en 5°, worden voor een hernieuwbare termijn
van zes jaar benoemd door de Kamer van volksverte-
genwoordigers, uit een dubbeltal dat door de Minister-
raad voor elk van de vacante mandaten wordt voorge-
dragen. Ze kunnen van hun opdracht worden ontheven
door de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Onder dezelfde voorwaarden worden drie plaatsver-
vangende externe leden benoemd. Ze vervangen de
werkende externe leden indien deze verhinderd of af-
wezig zijn, of in afwachting van de vervanging van deze
laatsten bedoeld in het derde lid.

Wanneer het mandaat van een extern lid een einde
neemt vóór de vastgestelde datum, wordt binnen de
drie maanden in de vervanging van de werkende of
plaatsvervangende titularis voorzien. Het nieuw extern
lid voleindigt het mandaat van degene die hij vervangt.

De voorzitter van het sectoraal comité van de so-
ciale zekerheid en het lid bedoeld in artikel 37, 2°, wor-
den aangewezen voor dezelfde hernieuwbare termijn
van zes jaar.

Art. 39. — § 1. Om tot werkend of plaatsvervangend
extern lid van het sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid benoemd te kunnen worden en het te kunnen
blijven, moeten de kandidaten aan de volgende voor-
waarden voldoen:

1° Belg zijn;

2° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
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3° ne pas relever du pouvoir hiérarchique d’un mi-
nistre et être indépendant des institutions de sécurité
sociale et des organisations représentées au sein du
Comité de gestion de la Banque Carrefour;

4° ne pas être membre du Parlement européen ou
national, ni d’un Conseil de communauté ou régional.

§ 2. Les conditions visées au § 1er sont intégrale-
ment applicables au président du comité sectoriel de
la sécurité sociale et au membre visé à l’article 37, 2°.

Art. 40. — Les articles 24, § 6, 27 et 36, alinéa 2 et
3, de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection
de la vie privée à l’égard des traitements de données à
caractère personnel sont applicables aux membres
externes effectifs et suppléants du comité sectoriel de
la sécurité sociale.

Section 2bis. Fonctionnement

Art. 41. — Le comité sectoriel de la sécurité sociale
est établi et tient ses réunions à la Banque Carrefour,
moyennant le respect des conditions décrites à l’arti-
cle 31bis, § 5, alinéa 2, de la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel.

En cas d’empêchement ou d’absence du président
ou au cas où il ne peut prendre part à la prise de déci-
sion au sein du comité sectoriel de la sécurité sociale
à cause d’un conflit d’intérêts, sa fonction est exercée
par le membre de la Commission visé à l’article 37, 2°.
Lorsque le membre de la Commission, visé à l’article
37, 2°, n’est pas disponible, les autres membres se
répartissent les tâches de celui-ci, sous la direction
du plus ancien d’entre eux ou, à égalité d’ancienneté,
du plus âgé d’entre eux.

Art. 42. — Conformément à l’article 31bis, § 3, de la
loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la
vie privée à l’égard des traitements de données à ca-
ractère personnel, la Banque-carrefour est chargée de
rédiger le rapport technique et juridique relatif à toute
demande concernant le traitement ou la communica-
tion de données sociales à caractère personnel dont
elle a reçu une copie de la part du comité sectoriel de
la sécurité sociale ou de la Commission de la protec-
tion de la vie privée.

3° niet onder het hiërarchisch gezag van een minis-
ter staan en onafhankelijk zijn van de instellingen van
sociale zekerheid en van de organisaties die in het
Beheerscomité van de Kruispuntbank vertegenwoor-
digd zijn;

4° geen lid zijn van het Europees of nationaal parle-
ment, noch van een Gemeenschaps- of Gewestraad.

§ 2. De in § 1 bedoelde voorwaarden gelden onver-
kort voor de voorzitter van het sectoraal comité van
de sociale zekerheid en het lid bedoeld in artikel 37,
2°.

Art. 40. — De artikelen 24, § 6, 27 en 36, tweede en
derde lid, van de wet van 8 december 1992 tot be-
scherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte
van de verwerking van persoonsgegevens zijn van toe-
passing op de werkende en plaatsvervangende externe
leden van het sectoraal comité van de sociale zeker-
heid.

Afdeling 2bis. Werking

Art. 41. — Het sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid is gevestigd en heeft zijn vergaderingen bij de
Kruispuntbank, mits naleving van de voorwaarden be-
schreven in artikel 31bis, § 5, tweede lid, van de wet
van 8 december 1992 tot bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens.

Indien de voorzitter verhinderd of afwezig is of niet
kan deelnemen aan de besluitvorming in het sectoraal
comité van de sociale zekerheid wegens een belangen-
conflict, wordt zijn functie uitgeoefend door het lid van
de Commissie, bedoeld in artikel 37, 2°. Indien het lid
van de Commissie, bedoeld in artikel 37, 2°, niet be-
schikbaar is, verdelen de overige leden diens taken
onder elkaar onder leiding van degene met de grootste
anciënniteit of, bij gelijkheid van anciënniteit, van de
oudste onder hen.

Art. 42. — Overeenkomstig artikel 31bis, § 3, van
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwer-
king van persoonsgegevens staat de Kruispuntbank in
voor het opstellen van een juridisch en technisch rap-
port met betrekking tot elke aanvraag met betrekking
tot de verwerking of de mededeling van sociale gege-
vens van persoonlijke aard waarvan haar door het
sectoraal comité van de sociale zekerheid of door de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer een afschrift werd bezorgd.
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Art. 43. — La Banque Carrefour prend en charge les
frais de fonctionnement du comité sectoriel de la sécu-
rité sociale, à l’exception des indemnités et rembour-
sements de frais alloués à ses membres, ceux-ci étant
à charge de la Commission.

La présidence du comité sectoriel de la sécurité so-
ciale est une mission à temps partiel à raison de 20%.
Le Président exerce ses fonctions au siège du comité
sectoriel selon un horaire de travail convenu de com-
mun accord entre le président et l’administrateur gé-
néral de la Banque Carrefour.

Par dérogation à l’article 31bis, § 4, de la loi du 8
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel, le président du comité sectoriel de la sécurité
sociale a droit à une indemnité tenant lieu de traite-
ment dont le montant est égal à 20 % du traitement et
autres avantages qu’il recevrait s’il était conseiller à la
Cour d’appel. Ce droit n’est toutefois pas d’application
lorsque la présidence du comité sectoriel  de la sécu-
rité sociale est assurée par le président ou le vice-
président de la Commission de la protection de la vie
privée, qui dans ce cas ont droit au double du jeton de
présence visé à l’article 36, alinéa 2, de la loi du 8
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel.

Art. 44. — Le président du comité sectoriel de la
sécurité sociale est chargé, en concertation avec le
membre visé à l’article 37, 2°, de la coordination entre
les activités du comité sectoriel de la sécurité sociale
et celles de la Commission de la protection de la vie
privée; il veille à la compatibilité des projets de déci-
sions soumis au comité sectoriel avec les principes et
les normes en matière de protection de la vie privée.

A cet effet il peut décider d’ajourner un avis, une
décision ou une recommandation et de soumettre au
préalable la question à la Commission de la protection
de la vie privée.

Lors d’une telle décision, la discussion du dossier
au sein du comité sectoriel de la sécurité sociale est
suspendue et le dossier est immédiatement porté à la
connaissance de la Commission.

A dater de la réception du dossier, la Commission
dispose d’un délai d’un mois pour communiquer son

Art. 43. — De Kruispuntbank draagt de werkings-
kosten van het sectoraal comité van de sociale zeker-
heid, met uitzondering van de aan zijn leden uitgekeerde
vergoedingen en terugbetalingen van kosten, die ten
laste van de Commissie zijn.

Het voorzitterschap van het sectoraal comité van
de sociale zekerheid is een deeltijdse opdracht ten
belope van 20%. De voorzitter oefent zijn opdrachten
uit op de zetel van het sectoraal comité volgens een
arbeidsrooster afgesproken tussen de voorzitter en de
administrateur-generaal van de Kruispuntbank.

In afwijking van artikel 31bis, § 4, van de wet van 8
december 1992 tot bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens, heeft de voorzitter van het sector-
aal comité van de sociale zekerheid recht op een ver-
goeding die als loon geldt en waarvan het bedrag gelijk
is aan 20% van de wedde en de andere voordelen die
hij zou ontvangen mocht hij raadsheer bij het Hof van
Beroep zijn. Dit recht geldt evenwel niet indien het voor-
zitterschap van het sectoraal comité van de sociale
zekerheid wordt waargenomen door de voorzitter of de
ondervoorzitter van de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer, die in dat geval
recht hebben op het dubbele van het presentiegeld be-
doeld in artikel 36, tweede lid, van de wet van 8 de-
cember 1992 tot bescherming van de persoonlijke le-
venssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens.

Art. 44. — De voorzitter van het sectoraal comité
van de sociale zekerheid zorgt, in overleg met het lid
bedoeld in artikel 37, 2°, voor de coördinatie tussen de
werkzaamheden van het sectoraal comité van de so-
ciale zekerheid en die van de Commissie voor de be-
scherming van de persoonlijke levenssfeer; hij waakt
over de verenigbaarheid van de aan het sectoraal co-
mité voorgelegde ontwerpbeslissingen met de begin-
selen en normen inzake de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer.

Daartoe kan hij beslissen een advies, beslissing of
aanbeveling uit te stellen en de kwestie eerst aan de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer voor te leggen.

Bij een dergelijke beslissing wordt de bespreking van
het dossier in het sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid opgeschort en het dossier onverwijld aan de
Commissie meegedeeld.

De Commissie beschikt over een termijn van één
maand te rekenen vanaf de ontvangst van het dossier
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avis au comité sectoriel de la sécurité sociale.  Si ce
délai n’est pas respecté, le comité sectoriel de la sé-
curité sociale émet son avis, sa décision ou sa recom-
mandation sans attendre l’avis de la Commission.

Le point de vue de la Commission est explicitement
mentionné dans l’avis, la décision ou la recommanda-
tion du comité sectoriel de la sécurité sociale; le cas
échéant, le comité sectoriel motive explicitement les
raisons pour lesquelles le point de vue de la Commis-
sion n’a pas du tout ou n’a partiellement pas été suivi.

Art. 45. — Le comité sectoriel de la sécurité sociale
fixe son règlement d’ordre intérieur.

L’ administrateur général ou l’administrateur général
adjoint de la Banque Carrefour, ainsi que, le cas
échéant, sur invitation du comité, le président du Co-
mité général de Coordination, assistent, avec voix con-
sultative, aux séances du comité sectoriel de la sécu-
rité sociale.».

N° 8 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 14

Remplacer cet article comme suit :

«Art. 14. — Dans les articles 5, 12, 15, 20, 26, 32,
46 à 50, 52, 56, 61 et 63 de la même loi, les mots
«Comité de surveillance» sont chaque fois remplacés
par les mots «comité sectoriel de la sécurité sociale».».

N° 9 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 15

Remplacer cet article comme suit :

«Art. 15. — L’article 51, alinéa premier, de la même
loi est remplacé par l’alinéa suivant:

«Lorsque le comité sectoriel de la sécurité sociale
formule une recommandation écrite, résout un problème
ou tranche une contestation, il doit être informé de la
suite qui a été réservée à son intervention. A défaut de
réponse satisfaisante dans le délai fixé par le comité

om haar advies aan het sectoraal comité van de so-
ciale zekerheid mee te delen. Indien die termijn niet
wordt nageleefd, verleent het sectoraal comité van de
sociale zekerheid zijn advies, beslissing of aanbeve-
ling zonder het advies van de Commissie af te wach-
ten.

Het standpunt van de Commissie wordt uitdrukke-
lijk in het advies, de beslissing of de aanbeveling van
het sectoraal comité van de sociale zekerheid opgeno-
men; in voorkomend geval geeft het sectoraal comité
een uitdrukkelijke motivering van de redenen waarom
het standpunt van de Commissie geheel of gedeeltelijk
niet gevolgd wordt.

Art. 45. — Het sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid stelt zijn huishoudelijk reglement vast.

De administrateur-generaal of de adjunct-administra-
teur-generaal van de Kruispuntbank, en, in voorkomend
geval, op uitnodiging van het comité, de voorzitter van
het Algemeen Cöordinatiecomité wonen de vergade-
ringen van het sectoraal comité van de sociale zeker-
heid met raadgevende stem bij.»

Nr. 8 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 14

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 14. — In de artikelen 5, 12 15, 20, 26, 32, 46
tot 50, 52, 56, 61 en 63 van dezelfde wet wordt het
woord «Toezichtscomité» telkens vervangen door de
woorden «sectoraal comité van de sociale zeker-
heid».».

Nr. 9 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 15

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 15. — Artikel 51, eerste lid, van dezelfde wet
wordt vervangen als volgt:

«Wanneer het sectoraal comité van de sociale ze-
kerheid een schriftelijke aanbeveling formuleert, een
probleem oplost of uitspraak doet over een betwisting,
moet het in kennis worden gesteld van het gevolg dat
aan zijn bemoeiing wordt gegeven. Bij gebrek aan een
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sectoriel de la sécurité sociale, il peut à tout moment
rendre publique la recommandation et la décision.».

N° 10 DE M. GIET ET CONSORTS

Art. 17

Remplacer le §1, alinéa 1er comme suit :

«Art. 17. — § 1. Les articles 9bis à 15 entrent en
vigueur à l’expiration du mandat des membres actuels
du Comité de surveillance de la Banque Carrefour de
la sécurité sociale institué par la loi du 15 janvier 1990
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-
carrefour de la sécurité sociale. Si cette entrée en vi-
gueur précède le renouvellement de la composition
actuelle de la Commission, la désignation par cette
dernière du membre visé à l’article 37, 2°, n’est vala-
ble que jusqu’au terme du mandat de la Commission
qui l’a présenté.».

JUSTIFICATION

Le secteur de la sécurité sociale est un secteur social extrê-
mement complexe dans lequel sont nécessairement traitées de
nombreuses données à caractère personnel, souvent sensi-
bles. Ceci a incité le législateur, en 1991 déjà, à créer une insti-
tution publique spécifique, la Banque Carrefour de la sécurité
sociale, chargée de régler et de coordonner l’échange de don-
nées entre les institutions de sécurité sociale. La Banque Car-
refour assure ainsi réellement la promotion de la sécurité de
l’information auprès de toutes les institutions de sécurité so-
ciale. La loi instituant la Banque Carrefour prévoit nombre de
mesures supplémentaires en matière de sécurité de l’informa-
tion en comparaison avec la législation générale en matière de
protection de la vie privée qui, par ailleurs, y est ultérieure. L’abou-
tissement de ces mesures fut la création, en 1991, d’un Comité
de surveillance indépendant, nommé par le Parlement, chargé
de fournir une autorisation préalable pour tout échange de don-
nées à caractère personnel par une institution de sécurité so-
ciale, ainsi que d’assurer une fonction de contrôle externe quant
au respect des dispositions légales en matière de sécurité de
l’information par les institutions de sécurité sociale. Ce système
efficace a inspiré la Commission de la protection de la vie pri-
vée pour  la création d’autres comités sectoriels au sein de la
Commission. Le Comité de surveillance de la sécurité sociale
est également transformé en comité sectoriel au sein de la Com-
mission de la protection de la vie privée. Il est cependant tout à
fait fondé de continuer à garantir la collaboration étroite entre ce
comité sectoriel et la Banque Carrefour de la sécurité sociale,
qui assume également un rôle légal important en matière de
sécurité de l’information et qui elle-même ne conserve et ne
traite pas de données de contenu. C’est pourquoi plusieurs dé-
rogations ont été prévues pour ce comité sectoriel afin de ga-
rantir la continuité de l’expérience et de la collaboration avec la
Banque Carrefour construites pendant 10 ans. L’importance du
réseau de la sécurité sociale, qui ne cesse de s’élargir, justifie

bevredigend antwoord binnen de termijn die het sectoraal
comité van de sociale zekerheid vaststelt kan het op
elk ogenblik de aanbeveling en de beslissing openbaar
maken.».

Nr. 10 VAN DE HEER GIET c.s.

Art. 17

Paragraaf 1, eerste lid, vervangen als volgt:

«Art. 17. — § 1. De artikelen 9bis tot 15 treden in
werking bij het verstrijken van het mandaat van de hui-
dige leden van het Toezichtscomité van de Kruispunt-
bank van de sociale zekerheid ingesteld bij de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van
een Kruispuntbank van de sociale zekerheid. Indien
deze inwerkingtreding voorafgaat aan de vernieuwing
van de huidige samenstelling van de Commissie, geldt
de aanwijzing door deze laatste van het lid bedoeld in
artikel 37, 2°, slechts tot het einde van het mandaat
van de Commissie die hem heeft voorgedragen.».

VERANTWOORDING

De sector van de sociale zekerheid is een zeer complexe
maatschappelijke sector waarin noodzakelijkerwijze zeer veel
en vaak gevoelige persoonsgegevens worden verwerkt. Dat
heeft de wetgever er reeds in 1991 toe aangezet een specifieke
openbare instelling op te richten, de Kruispuntbank van de So-
ciale Zekerheid, die het gegevensverkeer tussen de instellin-
gen van sociale zekerheid regelt en coördineert en daarbij we-
zenlijk instaat voor de bevordering van de informatieveiligheid
bij alle instellingen van sociale zekerheid. De wet tot oprichting
van de Kruispuntbank voorziet in heel wat bijkomende maatre-
gelen inzake de informatieveiligheid dan de – overigens later tot
stand gekomen – algemene wetgeving inzake de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer. Sluitstuk ervan is de oprich-
ting, reeds in 1991, van een onafhankelijk, door het Parlement
benoemd Toezichtscomité, dat een voorafgaandelijke machti-
ging moet verstrekken omtrent elke uitwisseling van persoons-
gegevens door een instelling van sociale zekerheid en een ex-
terne controlefunctie uitoefent op het naleven van de wettelijke
bepalingen inzake informatieveiligheid door instellingen van so-
ciale zekerheid. Dit goed werkend systeem heeft de Commis-
sie voor de Bescherming van de Persoonlijke Levenssfeer geïn-
spireerd tot de oprichting van andere sectorale comités binnen
de Commissie. Ook het Toezichtscomité van de sociale zeker-
heid wordt omgevormd tot een sectoraal comité binnen de Com-
missie voor de Bescherming van de Persoonlijke Levenssfeer.
Het is echter volkomen verantwoord de nauwe samenwerking
van dat sectoraal comité te blijven waarborgen met de Kruispunt-
bank van de Sociale Zekerheid, die zelf een belangrijke wette-
lijke rol inzake informatieveiligheid heeft en zelf geen inhoude-
lijke gegevens opslaat of verwerkt. Daarom is voor dit sectoraal
comité in een aantal afwijkingen voorzien die de verderzetting
van de gedurende meer dan 10 jaar uitgebouwde know how en
samenwerking met de Kruispuntbank van de Sociale Zeker-
heid waarborgt. Het belang van het netwerk van de sociale ze-
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un certain nombre de dispositions dérogatoires afin de ne pas
compromettre la continuité ainsi que le strict respect de la ré-
glementation garantissant la sécurité de l’information.

Par ailleurs, en ce qui concerne la compatibilité de ces déro-
gations limitées avec le principe d’égalité, il y a lieu de se réfé-
rer à la justification des amendements présentée à l’article 6.
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Peter VANHOUTTE (AGALEV/ECOLO)
Jean-Jacques VISEUR (cdH)

kerheid, dat steeds meer uitbreiding neemt, verantwoordt dan
ook een aantal afwijkende bepalingen, opdat de continuïteit en
de verdere strikte naleving van de regelgeving die de informatie-
veiligheid garandeert, niet in het gedrang zou worden gebracht.

Voor het overige, en met name wat betreft de verenigbaarheid
van deze beperkte afwijkingen met het gelijkheidsbeginsel, wordt
er verwezen naar de rechtvaardiging bij de amendementen voor-
gesteld in artikel 6.


